
Глава 191: Окончательное разоблачение

 

В темном проходе без света Люциус медленно шел позади Миранды. Только по малейшим
очертаниям ее тела он мог понять, что перед ним кто-то идет, ведя его за собой.

 

Несмотря на то, что Люциус был генеральным директором Wayne Enterprises более десяти лет,
он никогда не знал об этом секретном проходе, который был спрятан в особняке Уэйна.

 

Включая и предыдущие подземелья.

 

В это время он шел позади Миранды уже двадцать минут, но выхода все еще не было видно.

 

Несомненно то, что этот тайный путь показывает направление вверх, указывая на то, что они
идут вверх.

 

На памяти Люциуса, в здании Уэйна нет конструкции, которая могла бы вместить такой
длинный тайный ход.

 

Короткий прямой тайный ход может существовать, но такой наклонный тайный ход будет
занимать много места, и его совершенно невозможно встроить в основную структуру здания
Уэйна.

 

Даже подземный туннель вряд ли существует, потому что многие крупные подземные
лаборатории Уэйна находились под наблюдением самого Люциуса. Даже Брюс не обязательно



знает здание Уэйна лучше, чем он сам.

 

Может ли быть так, что он был заключен в тюрьму возле здания Уэйна?

 

Но Миранда каждый день приходила допрашивать Люциуса, и в ее обязанности входило
присматривать за зданием Уэйна.

 

"Наверное, ты думаешь: "Как может быть такой тайный ход в здание Уэйна", верно?"

 

Вдруг впереди раздался незнакомый мужской голос.

 

Источником голоса была не кто иная, как стоящая перед ним Миранда.

 

Нет, это должен быть Фантом Кид.

 

Хотя он уже давно был мысленно готов, Люциус все равно был удивлен.

 

"Ты прав в том, что фундамент здания Уэйна очень прочно заложен, кому-то трудно построить
под ним что-то".

 

"Но предпосылка такова... человек, который его сделал, не является посторонним".



 

Матисон объяснил.

 

"С того момента, как Миранда подделала свою личность и стала членом совета директоров
Wayne Enterprises, у нее все было запланировано на сегодня".

 

Услышав это, Люциус нахмурился и уже собирался заговорить, когда Матисон прервал его.

 

"Не думай, что ты действительно можешь уловить каждый шаг каждого члена правления.
Например, Даггетт внезапно проявил свои амбиции и начал присваивать имущество семьи
Уэйн. Разве вы, ребята, не смогли предвидеть это заранее?".

 

"На самом деле, я обнаружил намерения Даггета много лет назад, но с его способностями он
не может сделать ничего особенного, поэтому я сначала не воспринимал его всерьез".

 

"В результате ты не ожидал, что именно Даггетт привлек Бэйна".

 

Матисон покачал головой, суждение Люциуса было действительно верным, а у самого Даггета
действительно не было никаких способностей.

 

Но он не знал, откуда у него взялась способность, чтобы связаться с Бэйном.

 



Даггетт тайно сотрудничал с Бэйном в течение нескольких лет, конечно, фактически только
для того, чтобы финансировать благотворительные фонды Миранды, хотя даже Даггетта
держали в неведении.

 

С самого начала и до конца Миранда скрывалась за кулисами, подталкивая Бэйна к тому,
чтобы быть на фасаде.

 

Люциус молчал. До этого, кто бы мог подумать, что Бэйн и другие настолько могущественны?

 

"Значит, правда всегда была в вашем уме, мистер Фокс, и подземелье, в котором вы находитесь,
на самом деле находится не в пределах особняка Уэйна, а под землей в двух километрах к
западу от него".

 

"Миранда Тейт воспользовалась вашим доверием и несколько лет тайно строила этот потайной
ход, а вы об этом не знали".

 

"Без Бэтмена ваша бдительность слишком слаба".

 

"Что ты знаешь?"

 

Люциус был потрясен тем, что Фантом Кид знал о связи между ним и Бэтменом.

 

"Я знаю все, что должен знать, и знаю более или менее то, чего не должен знать".



 

Матисон хитро улыбнулся.

 

"Я могу сказать, что этот тайный ход - мост между подземельем и особняком Уэйна".

 

При этом, Матисон остановился, и Люциус тоже остановился.

 

"Добро пожаловать обратно в здание Уэйна, мистер Фокс".

 

Матисон открыл дверь в темноте, и на них двоих упал яркий свет.

 

Только в это время Люциус по-настоящему увидел, как выглядит человек перед ним.

 

Он не знал, когда это сделал, но маскировка Миранды была снята Кидом, и ее заменил белый
костюм, который всегда появляется в новостях.

 

"Вау, кажется, церемония приветствия была немного слишком грандиозной".

 

Матисон вытянул руку, чтобы слегка загородить сильный свет, и его глаза постепенно стали
торжественными.

 



Он был слишком хорошо знаком с этим видом сильных прожекторов!

 

Бог знает, почему эти янки так любят использовать эту штуку, она нравится полиции, агентам,
а теперь даже гангстеры начинают ее использовать.

 

Не кажется ли им, что это слишком ослепительно?

 

В дополнение к свету прожектора Матисон также слабо слышал бесчисленные шаги и звук
заряжаемых пуль.

 

Кажется, что слышен звук пропеллера боевого вертолета...

 

Это произошло очень быстро.

 

"Мистер Фокс, я думаю, у нас проблемы".

 

Матисон развел руками и оглянулся на Люциуса.

 

"Почему нас так быстро разоблачили, разве ты не связал Миранду?" - с любопытством спросил
Люциус.

 



"Воинам тени несложно вырваться на свободу".

 

Матисон ответил, прислушиваясь к окружающим голосам.

 

"Та-да-да-да-да-да!"

 

Однако через несколько секунд из них полились огненные языки.

 

Место происшествия мгновенно покрылось градом выстрелов.

 

Реакция Матисона была быстрой, он быстро закрыл дверь потайного хода.

 

Пули ударились в утолщенную стальную дверь, издав громкий звук.

 

"Эта дверь долго не продержится".

 

Бросив несколько взглядов, Люциус сделал вывод. Он все еще обладает таким уровнем
проницательности.

 

"Я до сих пор не могу понять, как нас раскрыли. Ты уже завоевал доверие воинов тени. Они не
должны верить словам Миранды".



 

"Это..."

 

Матисон почесал лицо, достал рацию и сказал: "Вообще-то, та, что у меня, это не рация
Миранды".

 

"В это время я сделал небольшой трюк, чтобы заблокировать рацию в руке Миранды, а затем,
когда она нажала на кнопку, я также нажал на кнопку, в результате чего рация в руке
Миранды соединилась только с одним человеком".

 

Услышав это, Люциус не смог удержаться от смеха.

 

"Фантом Кид, ты очень умный".

 

"Мы скоро умрем здесь, как ты еще можешь смеяться?".

 

Матисон был раздражен.

 

"Я полагаю, у тебя должен быть способ выбраться".

 

Люциус очень уверен в себе.



 

"Бум!"

 

Вдруг раздался громкий шум, и потайной ход начал сильно трястись.

 

"Они начали использовать ракеты!"

 

Глаза Люциуса сузились: "Фантом Кид, я не знаю, какой у тебя есть план, чтобы вытащить нас
из этой ситуации, но лучше начать его сейчас".

 

"Эта дверь может вместить только три ракеты".

 

Как только его голос упал, раздался еще один громкий звук, и дверь из стальных пластин была
серьезно деформирована.

 

"Похоже, у нас мало времени".
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